
VeronaCard

www.veronacard.it

I
EN

E
F

D

VeronaCard

Vai ovunque, vedi tutto, spendi poco.
La VeronaCard è un biglietto cumulativo con cui accedi 
gratuitamente e con riduzione ai monumenti della città, 
viaggi liberamente sui bus urbani e puoi approfittare di 
ulteriori vantaggi.

■ Acquistala presso le biglietterie dei siti visitabili, l’ufficio 
IAT e i rivenditori convenzionati.

Come si usa. Convalida la Card presso le biglietterie dei 
luoghi visitabili e sul bus. Presentala presso le attività 
convenzionate per ottenere i vantaggi offerti.

Go everywhere, see everything
and save money.
VeronaCard is an all inclusive ticket for free and reduced 
access to the city’s monuments, freely travel on city 
buses and enjoy the benefits offered by the affiliated 
partners.

■ Buy it at the ticket offices of the sites to be visited, at 
the tourist office IAT and by affiliated retailers.

How to use a VeronaCard. The Card must be validated 
both at the ticket office of each site you visit, and each 
time you catch the bus. Just show your VeronaCard to the 
partners joining the initiative, and ask for the benefits.

Geh überall hin, besichtige alles
und gib wenig aus.
Die VeronaCard ist ein Sammelticket, mit dem 
Sie kostenlos und ermäßigt Eintritt zu den 
Sehenswürdigkeiten der Stadt, freie Fahrt mit den 
Stadtbussen und weitere Vorteile nutzen können.

■ Kaufen Sie es an den Kassen der zu besuchenden 
Sehenswürdigkeiten, im Tourismusbüro IAT und bei 
angeschlossenen Händlern.

Wie benutzt man die VeronaCard. Entwerte die 
VeronaCard am Eingang der Sehenswürdigkeit oder im 
Bus. Leg die VeronaCard in den vertragsgebundenen 
Geschäften vor, um von den angebotenen Vorteilen 
profitieren zu können.

Ve a todas partes, mira todo, gasta poco.
La VeronaCard es la tarjeta turística con la que 
puedes acceder gratuitamente y con descuento a los 
monumentos de la ciudad, viajar libremente en los 
autobuses urbanos y disfrutar de ventajas adicionales.

■ Cómprala en las taquillas de las atracciones visitables, 
en la oficina de turismo IAT y en los distribuidores afiliados.

Como se usa. Valida la Card en las boleterías de los 
lugares de visita o en un autobús. Preséntala también en 
los negocios e instituciones habilitados, para obtener las 
ventajas ofrecidas.

Allez partout, voyez tout, dépensez peu.
La VeronaCard est un billet cumulatif qui vous permet 
de bénéficier d’une entrée gratuite et à prix réduit aux 
attractions de la ville, de la gratuité des bus de la ville et 
d’autres avantages.

■ Achetez-la aux caisses des sites touristiques à visiter, à 
l’office de tourisme et chez les revendeurs affiliés.

Comment l’utiliser. Valider votre VeronaCard directement 
auprès des guichets des monuments à visiter et sur le bus. 
Présentez-la auprès des commerçants conventionnés 
afin d’obtenir les avantages offerts.

I

EN

E

F

D
■ Ad eccezione di/except for:
Casa di Giulietta, Museo Lapidario Maffeiano, Torre dei 
Lamberti, Arche Scaligere.

Cosa è | What is | Was ist | Qué es | Qu’est-ce que

gli altri vantaggi
the other benefits
Tour della città, mostre, musica, teatro, lirica, parchi… arricchisci 
la tua visita con le altre opportunità offerte dalla VeronaCard.

The city tour, exhibitions, music, theatre, opera, parks ... enrich 
your visit with other sightseeing options offered by VeronaCard.

•  Ufficio IAT / tourist information office / Informationsbüro  
/ oficina de información turística / office du tourisme                                   
Via Leoncino, 61 - Palazzo Barbieri (Angolo Piazza Bra)
Tel. +39 045/8068680
www.visitverona.it - iatverona@comune.verona.it

Numeri utili / Useful telephone numbers / 
Nützliche Rufnummern / Números telefónicos 
útiles / Numero utiles
Il prefisso telefonico internazionale per chiamare 
l’Italia dall’estero è +39 / The international code for Italy 
is 0039 / Die Vorwahl für Italien ist 0039 / El prefijo 
telefónico para llamar a Italia desde el extranjero es 
+39 / L’inditicatif téléfonique est 0039

• ATV - Trasporto pubblico / Public Transport / Lineenbusse  
/ Transporte Público / Autobus
Tel. +39 045/8057922
www.atv.verona.it - info@atv.verona.it

• TAXI
Tel. +39 045/532666 - SMS 340 3210021
www.radiotaxiverona.it - info@radiotaxiverona.it

• CALL CENTER TRENITALIA
Tel. 89.20.21 (dall’Italia / from Italy /aus Italien / de Italia / 
de l’Italie) 

Tel. +39 06/68475475 (dall’estero/ from abroad / aus dem 
Ausland / de l’étranger / de un país extranjero)
www.trenitalia.com

• AEROPORTO - Verona Villafranca / Verona Villafranca 
Airport / Flughafen Verona Villafranca / Aeropuerto 
Verona Villafranca / Aéroport Verona Villafranca
Tel. +39 045/809 5636 - 666 - www.aeroportoverona.it

• PRONTO SOCCORSO / First aid / Erste Hilfe / 
Emergencias / Urgences
118

• EMERGENZA / Emergency number / Notrufnummer 
/ Número de emergencia / Numéro d’urgence
112

• FUNICOLARE di “Castel San Pietro” / Funicular / 
Seilbahn  / Funicular / Funiculaire
Tel. +39 045 8051308
www.funicolarediverona.it - info@funicolarediverona.it

orari/opening hours
Aprile/April - Ottobre/October 10.00 a.m - 9.00 p.m.
Novembre/November - Marzo/March 10.00 a.m. - 5 p.m.
Aperto tutti i giorni esclusi il 25 Dicembre e il 1° Gennaio / 
Open every day, except December 25th and January 1st.

• Fondazione Verona Minor Hierusalem - Accoglienza 
culturale infopoint c/o S.Pietro Martire
via Sant’Alessio, 34

Per giorni ed orari visitare il sito / For days and times 
visit the site: veronaminorhierusalem.it
tel. +39 3421820111 (martedì - domenica 10.00 - 18.00 / 
Tuesday - Sunday 10.00 a.m. - 6.00 p.m.)

Informazioni  utili
Useful information | Nützliche Hinweise | Noticias útiles | Renseignements utiles

Arena di Verona Opera Festival
via Dietro Anfiteatro 6b - www.arena.it
13 giugno - 6 settembre 2025/June 13

th
 - September 6

th
 2025

Con/with VeronaCard
Biglietto ridotto dove previsto/Reduced ticket price if applicable

Verona CitySightseeing - Tourist bus
piazza Bra - tel. +39 045 620 6842 - infoverona@city-sightseeing.it
marzo-ottobre/March-October

Con/with VeronaCard € 20,00
bambini (5-15 anni) € 9,50/kids (5-15 years old) € 9,50 

Adige Rafting
via Perloso 14/A - tel. +39 347 889 2498 - info@adigerafting.it
marzo-ottobre/March-October

Con/with VeronaCard
Riduzione di € 5,00 sul biglietto adulti/Save € 5.00 on adult 
ticket Riduzione di € 3,00 sul biglietto bambini/Save € 3.00 on 
children ticket

Parcheggio Saba Arena
via M. Bentegodi 8 - tel. +39 045 800 9333 - verona.arena@saba.eu
Aperto tutti i giorni 24 ore/Open 24 hours every day

Con/with VeronaCard
Sconto del 10% sulla tariffa oraria presso gli uffici cassa
10% discount on the hourly rate at the cash desk

Shakespeare Interactive Museum - SIM
vicolo Satiro 8 - tel. +39 045 45 78 922
venerdì-domenica 14.30-17.00/Friday-Sunday 2.30 p.m 5.00 p.m.
Prenotazione e acquisto Online/Online booking requered
www. casashakespeare.it

Con/with VeronaCard € 12,00

Museo Nicolis
via Postumia 71, Villafranca VR - tel. +39 045 630 3289
info@museonicolis.com
Orari: 10.00-18.00, chiuso lunedì
Opening hours: 10.00 a.m.-6.00 p.m., closed on Monday

Con/with VeronaCard € 12,00
gratis fino a 18 anni/free up to 18 years old

Parco Giardino Sigurtà
via Cavour 1, Valeggio sul Mincio VR - tel. +39 045 637 1033
info@sigurta.it - www.sigurta.it
Aperto da marzo a novembre per orari www.sigurta.it
Open from March to November for opening times www.sigurta.it

Pasquetta, 25 aprile e 1° maggio biglietto solo on-line e prezzo 
intero
Easter Monday, April 25th and May 1st online ticket only and 
full price

Con/with VeronaCard € 15,00 biglietto adulto/adult ticket

Mantova
(Palazzo Te, Teatro Bibiena, Palazzo della Ragione e Torre 
dell’Orologio, MACA, Tempio di San Sebastiano)

Con/with VeronaCard Ingresso ridotto/Reduced entrance

Rovereto/Trento
(Mart - Museo di arte moderna e contemporanea di Trento e 
Rovereto, Casa d’Arte Futurista Depero, Castello del Consiglio, 
Muse - Museo delle Scienze)

Con/with VeronaCard Ingresso gratuito/Free entrance

Verona Tour - Trenino turistico
tel. +39 045 620 6842
Partenza da/departure from Piazza Bra
Prima corsa ore/first departure at 10.00 a.m.
Attivo nelle giornate dei Mercatini di Natale/Active during the 
Christmas Markets

Con/with VeronaCard € 4,00

Stow Your Bags (Deposito bagagli con locker)
via Dietro Listone 19C - stowyourbags.com
Aperto tutti i giorni 7.00-23.00
Open every day 7.00 a.m.-11.00 p.m.

Con/with VeronaCard
Sconto del 10% (codice sconto 228765)
10% Discount (Discount code 228765) 

IN CITTÀ/IN TOWN

FUORI CITTÀ/OUT OF TOWN

VeronaCard

VeronaCard

Disponibile
in due versioni!
Available
in two versions!
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Anfiteatro Arena*:
Piazza Bra
tel. +39 045 8003204

Con VeronaCard ingresso gratuito a
With VeronaCard free entry to

1

Ingresso ridotto a
Reduced tickets to

 

Porta
Vescovo

vi
co

lo
 S

at
ir

o Shakespeare
Interactive

Museum

Children’s
Museum

(Via S. Teresa)

EATLY ART HOUSE
E.ART.H.
(Via S. Teresa)

vi
a 

Na
sc

im
be

ni

Fondazione
Museo Miniscalchi

Erizzo

Museo archeologico
nazionale di Verona

Palazzo Maffei
Casa Museo

Aeroporto
Valerio Catullo

SS 1
2

SS
 1

2

Museo Archeologico
al Teatro Romano

Basilica di
Santa Anastasia

Complesso
della Cattedrale

Duomo

3

4

5

6

9

11

12

14

17

18

19

20

7

Chiesa di S. Paolo

16

8

13

Funicolare

Giardino
Giusti

VeronaFiere

MusALab
(Via S. Teresa)

21

Biblioteca 
Capitolare

10

15

vicolo S.Silvestro

vi
a 

Ca
dr

eg
a

1

2

3

6

7

9

11

12

13

14

17

18

19

20

21

4

5

8

10

15

16

Inquadra il Qr-code! Scopri tutte le agevolazioni 
offerte dalla card!
Scan the Qr-code! Discover all the benefits 
offered by the card!

2
Museo Lapidario Maffeiano*: 
Piazza Bra, 28
tel. +39 045 590087 

Museo di Castelvecchio*:
C.so Castelvecchio, 2
tel. +39 045 8062611

Complesso della Cattedrale Duomo:
Piazza Vescovado
tel. +39 045 592813 

Museo Archeologico al Teatro Romano*:
Regaste Redentore, 2
tel. +39 045 8000360

Basilica di Santa Anastasia: 
Piazza S. Anastasia
tel. +39 045 592813

Torre dei Lamberti*:
Via dalla Costa, 2
tel. +39 045 9273027 

Galleria d’Arte Moderna Achille Forti 
Palazzo della Ragione*:
Cortile Mercato Vecchio
tel. +39 045 8001903

Arche Scaligere:
c/o Chiesa di Santa Maria Antica
Via Santa Maria Antica

Casa di Giulietta:
Via Cappello, 23
tel. +39 045 8034303
▲ PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA
▲ RESERVATION REQUIRED

Museo di Storia Naturale*: 
Lungadige Porta Vittoria, 9
tel. +39 045 8079400

Chiesa di San Fermo Maggiore: 
via Dogana, 2
tel. +39 045 592813

Museo degli Affreschi Tomba di Giulietta*: 
Via Luigi Da Porto, 5
tel. +39 045 8000361

Basilica di San Zeno:
Piazza San Zeno
tel. +39 045 592813

MusALab - Franca Rame Dario Fo:
Via Santa Teresa, 12
tel. +39 045 594580

Fondazione Museo Miniscalchi Erizzo:
Via S.Mamaso, 2a
tel. +39 045 8032484

Fondazione Biblioteca Capitolare
Piazza Duomo, 19
+39 045 596516
+39 331 5946961

Museo Africano
Vicolo Pozzo, 1
tel. +39 045 8092199
info@museoafricano.org

Palazzo Maffei Casa Museo
Piazza delle Erbe, 38
tel +39 045 5118529

Museo Archeologico Nazionale
di Verona
Stradone San Tomaso, 3
tel. +39 045 591211

Giardino Giusti e visita appartamenti
Via Giardino Giusti, 2
tel. +39 045 8034029

® Proprietà del Comune di Verona. Vietata la riproduzione.

ZTL
Zona a Traffico Limitato
Limited Traffic Zone

* La prima domenica del mese, da Novembre a Marzo, entrata 
ridotta ai Musei Civici euro 1,00 AD ECCEZIONE DELLA CASA 
DI GIULIETTA/On the first Sunday of each month (November-
March) reduced entrance to the Civic Museums to euro 1,00 
EXCEPT FOR CASA DI GIULIETTA.

* Ingresso gratuito 0-17 anni nei musei civici
Free entrance 0-17 years old to civic museums

	- Dove non specificato, i minori devono essere accompagnati 
da un adulto.
Where not specified, children must be accompanied by an adult.

	- VeronaCard non comprende il servizio Aerobus.
VeronaCard does not include the Aerobus service.

	- VeronaCard consente un solo accesso per ciascun sito visitabile.
VeronaCard allows you one entry for each site.

•	 Gli orari di tutti i siti visitabili ed in particolare dell’Arena 
e delle chiese potrebbero subire variazioni per spettacoli, 
celebrazioni, eventi straordinari e festività/The opening 
hours of the sites listed (in particular the Arena and several 
churches) could change due to shows celebrations, other 
events and holidays.

•	 Tutte le biglietterie chiudono in anticipo rispetto agli orari di 
visita indicati. The ticketing offices usually close earlier than 
indicated.

Le tessere VeronaCard non sono rimborsabili in caso di chiusura 
o di modifiche degli orari di visita dei siti convenzionati, in 
occasione di sciopero, Festività, smarrimento card o altri 
motivi, indipendenti dalla volontà degli organizzatori.

VeronaCard passes will not be reimbursed in the event of 
closure or modification of the visiting hours for participating 
organisations, in the event of strikes, holidays, lost cards or for 
any other reason outside the control of the organisers.

da ricordare/keep in mind

▲    Casa di Giulietta:
Per visitare la Casa di Giulietta anche 
i possessori della VeronaCard devono 
prenotare online il proprio ingresso 
To visit the House of Juliet also owners of 
VeronaCard must book online their entrance

SCAN THE QR-CODE

Aggiornato a Febbraio 2025 - Stampa Grafiche Aurora, Verona

ZTL - Zona a Traffico Limitato / Limited Traffic Zone
L’accesso al centro storico (Zona a Traffico Limitato) 
è soggetto a limitazioni. Si consiglia di informarsi 
preventivamente delle disposizioni e/o aggiornamenti 
in atto al momento della circolazione in città su 
www.comune.verona.it nella sezione “muoversi” - area ZTL.

Access to the historical centre (a limited traffic zone) 
is subject to restrictions. We stongly advise you, as a 
precautionary measure to refer to the latest regulations 
and/or up-dates upon your arrival in Verona on web site 
www.comune.verona.it under the section “muoversi” - 
area ZTL.


